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SOMMAIRE

01. Présentation

la réserve naturelle Naturschutzgebiet
préserver schützen 
dresser hier: zeichnen
citadin,e städtisch
concentrer hier: auf sich ziehen
le sans-papiers illegaler Einwanderer
habituel,le üblich
le polar Krimi
sans oublier und nicht zu vergessen

VOYAGE

02. Les réserves naturelles 

en outre-mer in den frz. Überseegebieten
l’espèce (f) Art
l’îlot (m) marin kleine Meeresinsel
la zone humide Feuchtgebiet
couvrir umfassen
la Terre australe Südgebiet
le refuge de chauves-souris Fledermausquartier
à peine kaum
répondre à erfüllen
gérer verwalten
le grand public breite Öffentlichkeit
   l’outil (m) Instrument
dégrader schädigen
commun,e häufig
au sein de innerhalb
atteindre erreichen
la gorge Schlucht
s’étendre sich erstrecken
la superficie Fläche
serpenter sich schlängeln
la fréquentation Besucherandrang
vital,e lebenswichtig
la baie Bucht
les marées (f/pl) Gezeiten
le courant Strömung
abriter beherbergen
le phoque Robbe
quant à lui derweil
nidifier nisten
le buisson Busch
le sentier Wanderweg
balisé,e markiert
se confondre ineinander verschmelzen
s’éparpiller sich aufteilen
l’étang (m) Teich
l’habitat (m) Lebensraum
le flamant rose Flamingo
à la différence de im Gegensatz zu
aménagé,e angelegt
déranger stören
à la fois... et... sowohl ... als auch ...
la roche Gestein
témoigner de zeugen von
l’orgue (f) Felsformation
siliceux,euse silikatisch; reich an Kieselsäure
remarquable bemerkenswert

hélas leider
détenir innehaben
pour clore zum Abschluss
englober umfassen
l’enfer (m) Hölle
le mammifère Säugetier
la baleine Wal
du fait de aufgrund
l’éloignement (m) Abgelegenheit
à ciel ouvert Freiluft

LANGUE

03. Compréhension orale, niveau A2

au bord am Ufer
la barque kleines Ruderboot
embarquer an Bord gehen
au suivant der Nächste, bitte
ramer rudern
je vous rappelle ich möchte Sie daran erinnern
n’importe quoi einfach alles
à condition que vorausgesetzt
la cabane Hütte
la bouée Boje
ne pas s’approcher sich fernhalten
pourvu que hoffentlich
promettre versprechen
multicolore bunt
certainement bestimmt
à moins que es sei denn
le bruit Lärm

04. Questions de compréhension orale, niveau A2

rectifier korrigieren
l’affirmation (f) Aussage
se passer spielen
permis,e erlaubt

05. Grammaire. « À condition que, pourvu que, à moins que » 

la locution Wortverbindung
exprimer ausdrücken
la belle-mère Schwiegermutter
reprenons gehen wir das Ganze noch einmal durch
indispensable ein Muss
qn remarque qc jm fällt etw. auf
faire honneur de sa présence à qn jn mit seiner Anwesenheit beehren
qc est suivi,e de... auf etw. folgt ...
la nourriture Essen
le début Anfang
le souhait Wunsch
la saucisse Würstchen
être suffisant,e/suffire reichen
également auch
se fâcher sich streiten
conduire Auto fahren
s’habiller sich kleiden
dis donc sag mal

06. Question de langue. Quels mots utilisent les francophones d’Afrique 
de l’Ouest ?

en dehors de außerhalb
justement gerade
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plus précisément genauer gesagt
la voix Stimme
vouloir dire bedeuten
puer stinken
fameux,se berühmt

par cœur auswendig
désigner bezeichnen
réciter aufsagen
le lieu de travail Arbeitsplatz
né,e hors mariage unehelich
retenir sich merken
la balle (Gewehr)Kugel
l’arme (f) à feu Schusswaffe
étonnant,e erstaunlich
l’inventivité (f) Einfallsreichtum
expressif,ve ausdrucksstark
l’origine (f) Ursprung
mettre l’ambiance (f) für Stimmung sorgen
plein de lauter

BRÈVE

07. Le pays des centenaires

la tranche d’âge Altersgruppe
 plus on est instruit je gebildeter man ist
gérer umgehen mit
le souci de santé gesundheitliches Problem
augmenter steigen
les soins (m/pl) hier: Gesundheitsversorgung
la longévité lange Lebensdauer
l’espérance (f) de vie Lebenserwartung

POLAR

08. Intro

s’offrir sich gönnen
le jour de congé freier Tag
le tour Wendung
regagner le rivage wieder ans Ufer gelangen
apercevoir erblicken
le bateau de plaisance Sportboot
les ennuis (m/pl) Ärger

09. Corsica Vendetta (1/4)  

flotter treiben
ivre  (be)trunken
tomber à point nommé wie gerufen kommen
le célibataire endurci eingefleischter Junggeselle
à force de nager durch das viele Schwimmen
se poser sich hinsetzen
la brassée Schwimmzug
la coque (Schiffs)Rumpf
la résine Harz
la poupe Heck
clouer sur place etwa: erstarren lassen
gésir liegen
se brouiller verschwimmen
la gourmette Gliederarmband
le coup de feu Schuss
somnoler vor sich hin dösen
l’habitué (m) Stammgast
comme si de rien n’était als ob nichts gewesen wäre
la gorgée Schluck
éclaircir les idées à qn jm einen klaren Kopf verschaffen
tirer un coup de feu  einen Schuss abgeben
flou,e etwa: durcheinander

crispé,e verkrampft
lâcher loslassen
hocher la tête nicken
aux épaules carrées breitschultrig
ranger wegräumen
par mégarde versehentlich
être pris,e de tremblements beginnen zu zittern
livide bleich
enfiler anziehen
prévenir verständigen
déconseiller qc à qn jm von etw. abraten
sans broncher ohne eine Miene zu verziehen
oser es wagen
se sentir pris,e au piège sich wie in einer Falle fühlen
barrer versperren
le coup de poing Faustschlag
s’étendre de tout son long sich der Länge nach ausstrecken

10. Questions et réponses du polar

la victime Opfer
suivre folgen

DIVERTISSEMENT

11. La bonne définition

la voie Weg, Straße
bordé,e de gesäumt von
s’agir de sich handeln um
se traduire par übersetzt werden mit
la circulation Verkehr
aussi bien... que... sowohl ... als auch ...
alors hier: dann
la largeur Breite
important,e hier: groß
comporter enthalten
refléter widerspiegeln
le rejet Ablehnung
le coin Ecke
juste gleich
confondre verwechseln
d’un accès facile leicht zugänglich
l’exception (f) Außergewöhnlichkeit
doué,e begabt
la manifestation Demonstration
revendicatif,ve mit bestimmten Forderungen
défiler demonstrieren
emprunter benutzen
moindre geringerer
la tournure Redewendung
barrer versperren
empêcher hindern
atteindre erreichen
accomplir vollenden
entraver behindern
l’agrandissement (m) Ausbau
faire démarrer le fonctionnement in Gang setzen

LE SAVIEZ-VOUS ?

12. Château vieux

enregistré,e aufgezeichnet
la galerie des Glaces Spiegelsaal
en piteux état in erbärmlichem Zustand
le patrimoine Kulturerbe
lancer ins Leben rufen
récolter sammeln
le don  Spende
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affluer eingehen
le naufrage Untergang; hier: Verfall
la cheminée Kamin
la toiture Dachfläche
en tête an der Spitze
battre übertreffen
à plates coutures um Längen
le règne Herrschaft
marécageux,se Sumpf-
chasser  jagen
à l’image de sa puissance das seiner Macht gerecht wird
vendre aux enchères versteigern
consacré,e à qc das sich mit etw. befasst
la conquête Erfolg
l’entretien (m) Instandhaltung
au fil du temps im Laufe der Zeit
se délabrer verfallen

DÉBAT

13. La France et les sans-papiers

l’autorisation (f)/le titre de séjour Aufenthaltserlaubnis
délivré,e ausgestellt
l’avis (m) Meinung
se trouver en situation irrégulière  keine gültigen Papiere haben
les soins (m/pl) Behandlung
l’urgence (f) vitale Notfall
régulariser legalisieren
le motif Grund
accompagner betreuen
affirmer behaupten
s’accumuler sich türmen
remplir erfüllen
décourager abschrecken
en cas de refus bei Ablehnung
accompagné,e de qc mit etw. einhergehend
la démarche Verfahren, Formalität
accueilir aufnehmen
l’Hexagone (m) Frankreich

VOCABULAIRE

14. Les mots autour des sans-papiers

posséder besitzen
comportant mit
renseigner Auskunft geben
d’où daher
prouver nachweisen
en tant que als
de manière secrète im Geheimen
occuper un emploi eine Arbeit haben
déclaré,e angemeldet
arrêter festnehmen
la racine Wurzel
la pauvreté Armut
entraîner zur Folge haben
résider wohnhaft sein
renforcer verschärfen
la lutte Kampf
retenir sich beschäftigen mit
rendre conforme à la loi mit dem Gesetz in Einklang bringen
militer sich einsetzen
chasser hier: vertreiben, abschieben
la menace Gefahr

DEVINETTE

15. Que suis-je ?

la coupe du monde Weltmeisterschaft
rassembler zusammenbringen
se masser sich drängen
la publicité ambulante wandelnde Werbung
l’épreuve (f) Wettkampf, Ereignis
l’ascension (f) Berganstieg
le théâtre Schauplatz
acquérir erlangen
le héros Held
la bataille Kampf
âpre erbittert
le maillot Trikot
la course Rennen
le produit dopant Dopingmittel
la performance Leistung
précéder qc vor etw. stattfinden
apprécié,e beliebt
le défilé Kolonne
vanter anpreisen
la foule Menge
lancer starten
l’invention (f) Erfindung
la bicyclette Fahrrad
la Grande Boucle große Schleife; Tour de France
se dérouler en bestehen aus
parvenir à l’arrivée (f) ins Ziel gelangen
répartie,e aufgeteilt
s’élancer sich aufmachen
grâce dank

SOCIÉTÉ

16. Les bobos

le citadin Stadtbewohner
aisé,e wohlhabend
voter wählen
sensible à l’écologie (f) umweltbewusst
c’est une contraction Der Begriff setzt sich zusammen aus
moitié halb
répertorier auflisten
admettre zugeben
le portrait-robot Phantombild
se déplacer unterwegs sein
le jardin partagé Gemeinschaftsgarten
la friche Brache
le cadre de vie Lebensumfeld
le chou kale Grünkohl
extraction douce langsam zubereitet
le faux négligé Kleidung tragen, die abgenutzt aussieht
le maquillage Schminke
la mèche Haarsträhne
assumer stehen zu
aux puces auf dem Flohmarkt
délacé,e mit offenen Schnürsenkeln
en bataille zerzaust
la brocante,  
le vide-grenier Floh-, Trödelmarkt
le périple Reise
taper sur qn auf jm herumhacken
hors-sol abgehoben
la bulle Blase
la cible Zielgruppe
agroalimenaire Lebensmittel-
tacler attackieren
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vedette Star
l’émission (f) Sendung
conspuer beschimpfen
abruti,e de dämlich
canaliser auf sich ziehen
le rejet Ablehnung
reprocher vorwerfen
trier les déchets (m) Müll trennen
autrefois ehemals
le précurseur Vorreiter
le circuit court kurzer Vertriebsweg
l’essor (m) Aufschwung

LEXIQUE

17. L’intrus 

l’intrus (m) hier: aus der Reihe fallendes Wort
concerner sich beziehen auf
l’habitant (m) Bewohner
venir s’installer à ziehen auf
parmi unter
le panneau d’affichage Werbetafel
l’éclairage (m) Beleuchtung
l’abribus (m) Buswartehäuschen
se passer de verzichten auf
la coutume Brauch
qualifier bezeichnen
la Saint-Jean Johannistag
se rassembler zusammenfinden

COMPRÉHENSION ORALE

18. Grande boucle et petite reine

la petite reine Fahrrad
mais enfin ach, komm schon
sacré,e heilig
rater verpassen
suer schwitzen
souffrir leiden
le fada (fam.) Verrückter
carrément  total
se rendre compte sich das vorstellen können
le dénivelé Höhenunterschied
franchir überqueren
le col (Gebirgs)Pass
l’écran (m) Bildschirm, Fernseher
Poupou Spitzname für Raymond Poulidor
être mauvaise langue negativ sein, lästern
le truc exclusivement de mecs reine Männersache
avoir tort falschliegen
dans la foulée de im Anschluss an
figure-toi stell dir vor
d’ailleurs übrigens
le pneu crevé Platten
réparer une chambre à air einen Schlauch flicken
percé,e kaputt, geplatzt

AU REVOIR

20. À venir

s’achever zu Ende gehen
porter sur sich befassen mit
portez-vous bien bleiben Sie gesund


